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Ka3zak Tistingeri eTicTikTepaiH JIeKCHKA-CEMAaHTUKAJBIK TONTACTHIPbLIYbI.
IlepuenTuBTi eTicTiKTEp TypaJibl TYCIHIK

Makanazna Ka3ak TUTIHAETI co3epli JIeKCHKa-CeMaHTUKAIIBIK TONTACTHIPY/IbIH IIapTTapblHa CHIIaTTamMa Oepineni.
EricTikTepaiiH JeKCHKa-CEMaHTHKAIBIK TONTACTHIPBUTYBIHBIH TapUXbl KapacTbIpbuiagsl. ETICTIKTIH op0ip JeKkcHuka-
CEMaHTHUKAJIBIK TOOBIHBIH Ma3MYHBI, TOJIBIKTBIFBI, T.0. IIapTTap OOMBIHIIA TajgaHalbl. ABTOP aFbUILIBIH TiiHIET
MEPLENTHBTI eTICTIKTEp/Ii MBICAIFa KENTipe OTHIPHII, Ka3aK TUTiHAEr KaObu1aay MoHIHIETI eTicTikTep i Oetin kepceTei.

Tyiiin ce3nep: eTicTIK, JEKCHKa-CEMAaHTHKAIBIK TOII, CANBICTHIPMANbl TajAay, MEpLENTHBTI (KaObUIIay MOHIH-
IIeT1) eTICTIKTepi.

Zh.Manapbayeva
Lexical-semantic classification of the verbs in the kazakh language.
Notion of perception verbs

The issue of lexical-semantic variation of perception verbs in the English and Kazakh languages is considered in
the article. The given field of linguistics is under research for the first time. The author raises a question of lexical-
semantic classification of words in the Kazakh language to conduct a comparative analysis. The criteria of lexical-
semantic classification in the Kazakh language are described as well. As a result of deep study the author analyzes the
history of lexical-semantic classification of the Kazakh verbs introducing the classification of such scientists as
Y.E.Mamanov, A.Khasenova, M.Orazov. Lexical and semantic verb groups of the above mentioned authors are
analyzed according to such criteria as content, coverage, accuracy, etc. The author introduces the reader with the
perception verbs in the Kazakh language giving the examples in the English language.

The given article will be useful for linguists, translators, and those who are interested in comparative aspects of
two languages.

Keywords: verb, lexical-semantic group, comparative study, perception verbs.

JK. K. Mananbaesa
JlekcHKO-ceMaHTHYeCKasl KiaaccuPUKALUs IJ1aroJi0B B Ka3aXCKOM si3bIKe.
[oHsTHE T71ar0JI0B BOCTIPUSITHS

B cTatbe paccmaTpuBaeTcs BOIPOC O IEKCHKO-CEMAaHTHYECKON BapHalUH INIarojaoB BOCIPUSTHS B aHTJIHHCKOM H
Ka3aXCKOM si3bIkax. JlaHHas 00acTh A3bIKO3HAHUS M3ydaeTcs BIEpBBbIe. [t MPpoBeAEHHsI CPAaBHUTEIBHOTO aHAIM3a
aBTOp TOJHHMMAET BOIPOC O JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOH KJIACCH(PUKAIUK CIOB B Ka3aXCKOM SI3bIKE. TakyKe OIHUCHI-
BAaIOTCSl KPUTEPHUH JIEKCUKO-CEMaHTHIECKON KiIacCH(UKANK B Ka3aXCKOM sI3bIKe. B pe3ynbrare riy0oKoro u3ydeHus
aBTOp aHAIU3UPYET HCTOPHIO JEKCHKO-CEMaHTHUECKOH KIacCH(UKALMK TJIaroloB B Ka3aXCKOM S3bIKE, HPHBOJISL
KIIACCH(HKAIMIO Pa3INIHbIX aBTOpoB, Kak bLLE. Mamanos, A. XacenoBa, M. Opa3oB. JIeKCHKO-CEMaHTHIECKHE TPYIIITBI
[JIaroJIOB BhIIIEYKa3aHHBIX aBTOPOB aHAIM3UPYIOTCA 110 TAKUM KPUTEPUAM, KaK CoJep KaHue, II0JIHOTa, YETKOCTb, T.1.
ABTOp 3HAKOMUT YUTATENIs] C [IaroJIaMi BOCIIPUATHS B Ka3aXCKOM SI3bIKE, IPUBO/IS IPUMEPBI U3 aHITIMICKOrO sI3bIKa.

JlanHas cTaTha OyAeT MoJe3HA AN SI3BIKOBENOB, MEPEBOJUMKOB, a TAKKe AN BCEX APYTHMX JIHIL, 3aMHTEPECo-
BaHHBIX B CPAaBHUTEIBHBIX ACHEKTaX JBYX SI3BIKOB.

KnioueBble ¢J10Ba: TI1arod, JISKCHKa-CeMaHTHYECKUH T1aroll, CPaBHUTEIBHBIA aHAIN3, TTaroIbl BOCIPHUSTHSL.

Kazak oHe aFbUIIIBIH TUTISPIHACT] TEePIETITHR-
Ti eTICTIKTEpre CallbICThIPMAITbI-CATFFACTHIPMAIIBI JICK-
CHKAJTBIK-CEMaHTUKAJIBIK TAIIAy JKacay YIIiH, eH aj-
IBIMEH, Ka3aK TUTIHAET] TEePIeNTHBTI eTiCTIKTepi
QKBIPATHIN ATy KKET. AFBUIIIBIH TUTIHICT] MepIien-
TUBTI eTicTikTepre (verbs of perception) appear (ke-
piny), hear (ecmy), look (xapay), notice (batixay),
recognize (many), resemble (yxcay), see (kepy), seem
(xepiny), smell (uic cezy), sound (Ovibvicmany), taste
(Oamin kepy)* [1, 8] cekinmi eTicTikTep >KaTabl.

ISSN 1563-0223

Kopmaran opra Typaisl akmapar ajgaMra Tike-
Jiel-ce3IMIIIK TypJe TYCTIH, IbIOBICTHIH, TOMHIH,
WiCTiH TYypiiniriMmer Oepinemi. Ockl aKnapaTThl aTy
apHamapsl (Kepy, ecTy, ycray (kaHacy), Hic cesy,
JIoM ce3y) aJaMHBIH dNeMJli (HU3UKabIK TYPFbIIa
KaOBUIIAYBIHBIH >KalIbl KyheciH Kypaiigsl. Ilep-
LENTHUBTI caja JISKCUKACHIHBIH 0acThl OOIIriH mep-
METITUBTI €TICTIKTep Kypaimsl [2; 42].

Kazak TinmiHgeri >korapbila aTajfaH eTiCTIKTep-
re MarblHAJIAC eTICTIKTEep/Al aHBIKTay MaKCaThIHJA
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ETICTIKTEpAIH JCKCHUKAIBIK-CEeMaHTUKAJIBIK TOIITa-
PBIH KapacThIPFaH JKOH.

Jlexcuka-ceMaHTHKANBIK TOM el €Ki He Oip-
HEIIe CO3JEP/iH JICKCHKAIIBIK MarblHAChIHA Kapai
Oipiryin aritambI3. TypkiTaHbIMIa co3 OOJIBIN XKYp-
T'eH JICKCUKa-CEMaHTHUKAIBIK TOMI TYpaibl IiKipiep
Ka3akK TiI OUTIMIHIET] alfTBUTBIN JKYpPIeH MiKipiep-
JIeH OHIIa ajmak eMmec. MyHbIH cebebi, TypKi Tif-
JepiHyie Ie CO3 CEMAHTHKACHIHBIH TOJBIK 3€PTTEl-
Meyi, JIGKCHKa-CeMaHTHKAJIBIK TONTapFa Ce3Iepii
TONTACTBIPY TPUHIMITEPIHIH jKacaamaybl. Jlek-
CHKA-CEMaHTHKAIIBIK TON Typallbl MiKip aWTyIIbI-
JIap OHBIH FHUIBIMH HETI3IH aHBIKTaMai-aK e31e-
piHIIE eJIIeM-KpUTepuid KOWBII Tajnjam Kyp.
Typki Tingepine OaiNaHBICTBI >Ka3bUIFaH ESHOEK-
TepJle eTICTIKTIH JIEKCHKA — CEMaHTHKAIIBIK TOMTAa-
peiH A.bICKaKOBTBHIH OH Oipre aeiiH OeJreHi miki-
pimisre gonen Oonia anajabl. Op aBTOPABIH ©3iHIIEC
norennepi Oap eKeHiH xachlpyFa Oonmaiinsl. MbI-
caimpl, A.bIckakoB OarbIT — OaFmap ETICTIKTEPiH JKEKe
TON €TIiN ajFaHja, Kej, KeT, KAWT CHIKThI €TiCTiK-
Tepi KUMBUIABIH Oip OarbITKa Kapail OarbITTalaThIH
MarbIHACHIH Heri3 erin anraH. Ax O.P. Tenumes-
TiH SHOETIHIE OoJap/bl KO3FaJly €TICTIKTepiHe KOCY-
JIaFbl JQJeNi KO3FalIbICKa TYCKEH 3aTThIH Oip OpBIH-
HaH eKiHII OpBbIHFa OTETIHAIr, KEeHICTIKKE OPBIH
aIMacCTBIPaTBIHABIFEL. EciM ce3mepai ceMaHTHKa-
JBIK TONTapra OelreHlie MyHJail Tamac Tya Oep-
Memi.

Jlekcrka-CeMaHTHKAJBIK TOM JKacallybl YIIiH
KEeMIH/IC €Ki He OJIaH J1a KeIl Co37ep/l JICKCUKAIIbIK
MarblHAChIHA Kapad TonTay Kepek. Jlekcuka-ce-
MaHTHKAJIBIK TOI TCOPHUSCHIH TyOereii menry yiriH
CO3JICP/IiH JIEKCUKAJIBIK MaFbIHACHIH, OJapibIH Ce-
MaHTUKAaIBIK KYPBUIBIMBIH aHBIK Olry Kepek [3].
Jlekcuka-ceMaHTHKAJBIK TONTapFa Tek Oip ce3 Ta-
OBbIHA CHETIH ce3iep FaHa cHe amansl [4]. XKammsr
TN OiniMiHzAE ce3Mepi IeKCUKa-CeMaHTUKAIIBIK TOTI-
Tapra 0eJyliH FhUIBIMH Karuaaapbl )KacalbIHFaH.
bipak Oapibeik Tinmepre Oipael caii KeleTiH masp
penent »acanMmaiapl. Op TULNIH ©3iHe TOH epek-
IIEJTiH eCKe ajla OTBIPBIN, KaJbl KaFuaaiapaaH
aybITKybl HE JKaHA KaruJIalap/IblH >KacaabIHYbI
MyMKiH. Ce0ebi ce3aepliH JIEKCHKANBIK MarblHa-
JapBIHBIH KYpPaMbIHAa YITTHIK PEHK Oojanbl. by
CO3Ci3 KaJmbl Karuaara e3repic enrizeni. EH OipiH-
1, ce3mepai JEKCHKAa-CEMAaHTHKAIBIK TOITapFa
OeJjly YILIIH op CO37i CEMaHTHKAJbBIK Tajjaayliapra
CaJIbIl, CEMAHTUKAIBIK KYPhUIBIMBIH QHBIKTAY KEPEK.
Tin O6imiMiHge MYHIAH Tamaay oMiCiH KOMIIOHEHTTI
tangay jaen kepcerkeH. CesnepliH MarbIHACBIH
KOMIIOHEHTTIK 9JiCIIeH Taniay, eKiHIIi ce30eH anT-
KaHJa ceMmanapra Talifiay, co3 MarblHANAPBIH OTe
KaparraibIM KOJMEH TYCIHAIpYyTre MYMKIHIIK TyFbI-

3anel [S]. Ceznmepai Oenrisi Oip JieKCHKa-CEMaHTH-
KaJIBIK TOIKA OeIly YIIIiH MBIHA IIapTTapibl eCcerKe
ay Kepek 0oJras:

1. Bip Jekcuka-ceMaHTHUKAIBIK TONTHIH Kypa-
MBIHA CHETiH ce3Jiep e3apa 0ip MarbIHAJIBIK ChIHAP
ceMasap apKbUTbl OalIaHBICHIT )KaTYhI KEPEK.

2. Bip 7nekcHka-CeMaHTHKAJbIK TONTHIH KOM-
MOHEHTI OOJNBIN caHalaThIH CO3Ep 63 AepOecTirin
cakTay Kepek.

3. Jlekcuka-CeMaHTHKAIBIK TOITHIH KYpaMbIH-
JIaFbl co37ep Oipi eKiHINICIH MaFbIHAJIBIK KaFbIHAH
TOJBIKTBIPHII, YIITACHIT KaTybl KEPEK.

4. AHTOHMMIIK, CHHOHMMIIK ChIHapjiap nma Oip
JIEKCHKa-CEeMaHTHKAJIBIK TOITHIH asChIHIa 00IaIbl.

5. Jlexcuka-ceMaHTHKAIBIK TONTAap iIUTel ce-
MaHTHKAJIBIK TOINTapra OeiHim, careuiaii Oafima-
HBICBIIT JKaTabl.

6. JlekCHKa-CEeMaHTUKAIBIK TONTHIH KYpPaMbIH-
JIaFbl ce37iep Oip ce3 TaObIHAH 0OIYHI KEpeK, T.O.

Kazak Ttinm OimiMiHAe ceMaHTHKAa MacesecCi FhI-
JBIMH HETi3lle Keml 3eprrenmi. JlereHMeH, Kaszak
FaIBIMIAPBIHBIH eHOCKTepiHAe OyJI Macere MyJae
ecKkepyci3 KaimraH )KOK. CeMaHTHKa TEOPHUSICH MEH
Tapuxu cemacuojorus wmocenenepi ©.Kaiinap,
E.Kaxpi6exoB, M.Opazos, b.Kamues, X.Man-
keeBa, b.Kaceiv, II.J)KanmaxaHoB eHOekTepiMeH
OaitnanpicThl. b.Carbinabikyiibl «Kazak Timi Jiekcu-
Kachl JJaMYBIHBIH 3TUMOJIOTHSUIBIK HETi3Nepi» aem
aTanmaTelH eHOeTiH[e Cce3IepIiH MarblHAIBIK J1a-
MYBIH JTHAXPOHIBI OMIICTICH 3epTTEH OTBIPHII, CHJI-
nobodonema (TYOIpTeK) TEOPHSICHIHBIH HETi3iH
canzael. b.Kanues nen A.JKouikei0aeBa «Ceo3 MarbI-
HaJapbIHBIH HETi3Aepi» aTThl eHOSKTepiHAe MaFbl-
HaFa KaTBICTBI JKAJIMbl YFBIMAAPABIH OapiibIFbIH
caHamalan KepCeTill, XKeKe-)KeKe HaKThl TYCIHIK-
Tep Oepeni. Ce3 OeH yFbIM, co3 O€H MarblHa, YFBIM
MEH MaFrbIHa CHUSKTHI TYCIHIKTEPIiH apaKaThIHACHIH
amrein kepceteni. CoHai-aK ce3 MarbIHATApbIHBIH
TYpJEpiH >XoHe KYpPBUIBIMBIH aHbIKTangel. F.Xa-
canoB «Ce3iH JIEKCHUKAIBIK MaFbIHACHIHBIH KYPhI-
JIBIMBI» JICT aTajaThlH KaHAUIATTHIK JUCCePTALUs-
CBIHIA Ka3akK T OLIIMIHIEr C€O3 MarblHACHLIHBIH
3epTTeNyiH MIAPTTHI TypJe YII Ke3eHre 0o Kep-
CeTKeH. AJ Ka3zakK TUTHAEri ChbIH €CiM CEMaHTH-
kacel b.OMap, ©.AKKe30B CBHIHJIIBI FaIBIMIAPIbIH
JTUCCEePTAMSIIBIK JKYMBICTAPBIHBIH 3€pPTTEy HBI-
CaHBI OOJIITBI.

ETicTik — TrpaMMaTHKalbIK KaTeropHsiapra,
COHBIMEH KaTap MOJaIbIIK PeHKTepre 0ail Kypaemi
co3 TalObl. ATayhIIl CO3ACPICH CEMaHTHKAIBIK PEH-
KiHIH KeIl TYpJiliriMeH ae nepdec ce3 TalObl pe-
TiHAe epekmeneHeni. Kaszak TimiHae rpaMmaThka
TaHYIIBl FAIBIMIAP ETICTIKKE KATBICTBI apHaibl
3epTTeyNiep XKYprisim, MoHoTpadusiap Kapusiia-
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raH. ETicTikTi opi ce3 TaObl peTiHAe opi MarblHa-
JBIK CHUIIATBIH KOCa TallJjaFaH 3epTTeyyepacH
A .KameibaeBa (Xacenosna), bl.E.MamanoB,
A.blckakoB, H.OpanbacBa eHOEKTEpiH epeKiie
aTaraH JKeH.

Kazak Tim OimiMiHIE eTICTIKTIH JIEKCHKa-ce-
MaHTUKAaIBIK TONTAaphl JKalblHAA MiKIp aWTKaH
T.CaiipambaeB, bl.E.MamanoB, A.XaceHOBa,
C.AmamxonoB, H.OpanbaeBa, O.bonranOaes,
M.Opa3zoB, A.blckakoB T.0. FameiMmap. ETicTik-
TEpIiH CEMaHTHKAIBIK OpICIH Tajijgamn, MarblHa-
ChIHA Kapaii 0exy maceneci “CoBpeMeHHBIH Ka3ax-
CKUH A3BIK~ aTThl eHOEKTe TOMEH/IETIIIE KeTi TOI-
Ka JKIKTeJreH [6].

1. KuMbUI-opekeT MoHII eTICTIKTep: /ocas, bailna,
akma m.o/.

2. Kumbin oObekrici Oenrici3 MoHAlI ETICTIK-
Tep: /oHcyeip, Jcviebli, Ko3ean m.o/.

3. Kampm-ky# eTicTikrep:/ moigda, ayoa, sHcolid,.

4. Jlepekci3z MoHAI eTIiCTIKTEp: /yibimoacmuip,
basnoa, kebeim, makmal.

5. Emikteyim MoHAI eTicTiKkTep: /Kaukbiioa, 2y-
pinde, wblpsinoa/.

6. Kanmpimracy MoHII eTIiCTIKTEp: /K030aoul,
bomanaovl, KYavlHOadwbl m.o/.

7. Kemekmrimik KbI3MET MOHIHJETI €TICTIKTEp:
/eoi, emec, Oe, Oen m.b6/.

Byn xnaccudukanusiga aFbUIIIBIH TUTIHAETT TIep-
LENTUBTI EeTICTIKTEpre MarblHajac eTICTIKTepIi
Kanvin-Kyu emicmikmepi nem ararad. 1sigoa, ayoa
eTICTIKTEpl TEepUEeNUsFa KATKaHBIMEH, JHChbLId
ETICTIr MEepUEeNus YFhIMBIHBIH asChIHAH HIBIFBIT
KeTes.

bl.E.MamaHOB €3 eHOeriHie eTICTIKTepIi MaFbl-
HAJIBIK CPEKINENIIKTepiHe Kapai TONTACTHIPHIT 06y
oTe KHbIH, TITeH MYMKIH Jie eMeC OJIapJbl MaFbl-
Hachl JKarblHAH OAacThl EpPEKIIeNiKTepiHe Kapai,
OipHenre Tomka Oeiyre OOJIATBIHIBIFBIH aliTa Ke-
i, 8 Tonka Oerin kepceTkeH [7].

1. Ic-opekeTTik KUMBUIABI OUTMIpETiH ETICTIK-
TEP: oHcazy, cvl3y, Komepy, Wauty.

2. Kosfanpic KUMBUIBIH OUIIPETIH €TiCTIKTEep:
arcyeipy, eybexmey, 00Manay, KO3eay.

3. Kanbin-kyii nponecin OUIIIpETiH eTiCTIKTep:
MBIHBIZY, HCYOCY, APLIKMAY, HCADbIZY.

4. KeHin-kyHai OiImipeTiH eTICTIKTep: Kaii-
EbIPY, KVAHY, KYLY, HCIIAY, AULYTAHY.

5. CanasnblK O€JriHIH ©3repiciH OUIIipeTiH eTic-
TIKTEP: ¥3apy, azapy, a3aio.

6. Emikrey, OeifHeNey eTiCTIKTEPIi: HcbiMblHOAy,
neicolnoay, eypcinoey.

7. Tyy, ecy KUMBUIBIH OINAIpEeTiH €TICTIKTEp:
bananay, Kozoay, bomanay.
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8. CyObeKTUBTIK peHai OinmipeTiH eTicTikTep:
a3CblHy, KONCIHY, KeMCImy.

Kapam otwipcak, bl.E.MamaHOBTEIH eHOeTiHIIE
MEPLEIUIHBI OUIAIPETIH €TICTIKTEp MYJIE aTal-
maraH. JKanner anranga, bl.E.MamaHOBTHIH Kep-
CETKEH JIEKCHKA-CEMaHTHKAIIBIK TONTAphI Ka3aK TLTiH-
JIeTi eTICTIKTEpi TOJBIK KaMTH ammaiabl. TinTi
H.K./IMuTpHeB KepceTKeH oiijay, ceisiey eTiCTiK-
Tepi Jie eckepyci3 KajraH. ABTOp Ka3ak TLTiHJETi
ETICTIKTepAl TOJNBIK JEKCHKA-CEMAaHTHUKAIIBIK JKaK-
TaH TONTACTBIPYJBl MaKcaT €TIEreH Je OOoINybl
MYMKIiH, T€K €TICTiKTiH CEMaHTHUKAJBIK TONTAPBIH
YAIT1 peTiHAe FaHa caHal KOPCETKEH.

A.XaceHoBa eTICTIKTepl 6 CEeMaHTUKAJIBIK TOTI-
Ka Oenesi:

1. OObexTiMeH TikeJei OailaHBICTHI ic-ope-
KeTTI OUIIPETiIH eTiCTIKTep: iut, Jice, maiina, 607,
YD, COK, YD, KOp, OKbl M.0.

2. CyObeKTiHiH KO3FaIbICHIHBIH OeTalbic, Oa-
FBITBIH OUTIIPETIH ETICTIKTEP: Kes, Kem, myc, Wblk,
yui, camaa, sHcunan, mapa m.o.

3. CyObeKTiHIH KalIbIHBIH CalachlHBIH ©3-
repy TpoleciMeH OalIaHBICTBI AWTBUIATHIH ETiC-
TIKTEP: YUbIKMA, 05H, a3ai, kebeu, y3ap, Kbickap,
o1, ayvlp m.o.

4. DBeiireney eTicTikTepi: aowipail, bakwipail,
MaHuIpa, MeHipe,dHcarmvlioa, yaniioe m.o.

5. lmki oOBekTiN cant eTicTiKTepi: K030a,
oysayna, eynde, dcanvipakma m.o.

6. Kewmexi eTicTiKTep: €di, den,uibieap m.o.

A.XaceHoBa ericTikrepai 00OBEKTi, cyOBEeKTire
KaTBICTBI TONTAacThIpraH. HoTwmkecinge, mnepuer-
IUASHBI OUIMIPETiH eTiCTIKTEp OOBEKTIMEH TiKeJeH
0aiiIaHBICTBI 1C-OPEKETTI OLIMIPETIH TOMKa Kipic-
TipiJrex.

A .bIckakoBTBIH OKYJIBIFBIHIA OH Oip €TICTIKTIH
JIEKCUKA-CEMaHTUKAIBIK TOOBIHBIH aThl aTaJiFaH.
Eckepre keTeTiH KalT, OKYyJIBIKTa OWjIay MEH Coli-
Jey, Kepy MeH eCTy eTICTIKTepiH Kocapiam Oip
JIEKCHKa-CEeMaHTUKAJIBIK TON eTKeH. Erep rekcuka-
CEeMaHTHKAIBIK ToNTapAbl OipiH — eKiHIIiCiHeH
XbIpaTy YLIIH JEKCHKaJIbIK MarblHa HETi3ri Oenri
0oJjica, OHIA CeMiey eTICTIri MeH Oilay eTiCTiriH
0ip ToOmKa eHrizyre 0oJMaiibl. AJl KOpPY MEH eCTy
eTiCTIKTepi Ce3iHy eTiCTIKTepiHiH KaTapblHa jKaTa-
THIHJIBIFBI aHBIK. bipak Oyiaii TONTacThIpyIbl Kol
FAIBIMIIAPBIMBI3 IYPBIC Jen KepceTmereH. Kepy
MEH €CTy eTICTIKTEepi MarblHa JKarblHAH ColKec
KeIMece JIe, Ce31Hy OpraHiapbl apKbUIbl KaObLIIa-
HaTBIHABIFBIH HETi3 eTim amyra Oomanel. Erep
COHFBI TYXKBIPBIM JIYPBIC JACUTIH 00JICAK, OHJA HiC,
JIoMre OaiJIaHBICTBI €TICTIKTEPIi JIE OCHI TOIKA KO-
cyra Oomazsl [8].
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